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 就改进手卫生做法助力预防 COVID-19 病毒 

传播给会员国的建议 

 

 

 
临时指导文件 
2020 年 4 月 1 日   

    

建议 

会员国应广泛改进手卫生做法，助力预防 2019冠状

病毒病（COVID-19）病毒传播，包括： 

1. 普及公共手卫生站，并规定在进出任何公共或

私人商业建筑和任何公共交通设施时必须进行

手卫生操作。 
2. 在卫生保健设施便利提供手卫生设施，普及手

卫生做法。 

背景 

目前的证据表明，COVID-19 通过呼吸飞沫或接触

传播。被污染的手接触口腔、鼻腔或眼睛的粘膜时，就

会发生接触传播；病毒也可以由被污染的手从一个表面

传播到另一个表面，助长间接接触传播。因此，手卫生

对于预防 COVID-19 病毒传播极为重要。手卫生还可以

阻断导致普通感冒、流感和肺炎的其他病毒和细菌的传

播，从而减轻一般疾病负担。虽然人们已经认识到手卫

生在预防 COVID-19 病毒感染方面的重要性，但在社区

和卫生保健机构，手卫生设施（包括肥皂和水以及含酒

精成分的免洗洗手液）的设置未能达到理想状态，尤其

是在低收入和中等收入国家。世卫组织和儿童基金会估

计，全球有 30亿人家中没有手卫生设施，五分之二的卫

生保健设施不具备手卫生条件 1。而且，由于物资紧

缺，开展手卫生变得越来越难。如果免费提供手卫生且

公共卫生主管部门规定必须提供，则有助于改善对手卫

生最佳做法的接受程度和遵守情况，包括在国际关注的

突发公共卫生事件中 2,3。手卫生是通过多种策略（包括

便利获得适当物资）减少感染传播的最有效措施 4。因

此，本指导文件对所有国家都有意义，并且特别推荐给

不能现成利用手卫生设施的地区。 

 
a 含酒精成分的免洗洗手液和皂块不可行时，可采用将洗涤剂

与水混合做成皂液的解决方案。洗涤剂与水的比例取决于当地

可得产品的类型和浓度。 
b 不推荐用氯制剂洗手，因为这个解决方案可能伤害使用者和

配制氯溶液的人，而且氯遇阳光或热会分解。一般而言，肥皂

比较便宜，也易于获得，而且也可以用皂液。 
c 世卫组织多模式手卫生改善策略包括以下综合要素：1)系统

变革，确保提供含酒精成分的免洗洗手液产品以及肥皂、水和

世卫组织的建议： 

1. 在每个公共（包括学校和医疗机构）或私人商业建

筑入口处设置一个或多个手卫生站（用肥皂和水洗

手 a或用含酒精成分的免洗洗手液搓手）b，让所有

人在进出时都进行手卫生操作。 
2. 在所有交通运输地点提供相关设施，特别是在主要

汽车站、火车站、机场和海港。 
3. 手卫生站的数量和用途应根据使用者类型（例如幼

童、长者、行动不便人士）及人数调整，以鼓励使

用及减少轮候时间。 
4. 公共卫生主管部门应全面负责设备的安装、监督和

定期补充，并授权建筑管理人员负责。欢迎私营部

门和民间社会行动起来支持相关商品、维护及其有

效使用。 
5. 在 COVID-19 大流行期间，通过任何建筑物和公共

交通工具入口前，必须使用公共手卫生站。无论何

时，只要是在私人家庭以外的地方，通过此种方式

重复进行手卫生活动应成为所有国家日常生活的一

部分。 
6. 所有私立和公立卫生保健机构都应该建立或加强规

划，采用多种方式改善手卫生 c，并迅速确保至少

采购足够数量的高质量手卫生用品，反复开展手卫

生培训，以及提醒和宣传手卫生对预防 COVID-19
病毒传播的重要性。 

7. 地方卫生主管部门应确保在所有护理点、穿脱个体

防护装备的区域及在处理医疗废物的地方，为所有

卫生保健工作者设立运转良好的手卫生站（含酒精

成分的免洗洗手液 d或是肥皂、水和一次性毛

巾）。此外，应针对所有患者、患者家属和访客设

置手卫生站，并在等候室、餐厅和其它公共区域出

入口以及距离卫生间 5米范围内设置手卫生站 5。应

一次性/清洁毛巾；2)对所有卫生工作者进行手卫生最佳做法

及其重要性的培训和教育；3)手卫生基础设施、依从性和其他

指标的评价和反馈；4)提醒和沟通，提醒所有卫生工作者以及

患者和访客进行手卫生操作；以及 5)高级管理人员做出明确承

诺，所有工作人员参与，从而创造出机构内部的安全氛围。 
d 有效的含酒精成分的免洗洗手液产品应含有 60%到 80%的酒

精，其功效应该根据欧盟 EN1500 标准或美国材料与试验学会

标准核验过。 
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根据世卫组织指南大力鼓励国家、地方、医院药房

或私营公司在当地生产含酒精成分的免洗洗手液，

特别是在商业选择有限或太昂贵的情况下 6。 
8. 卫生保健工作者应按适当步骤和“手卫生的 5 个时

刻”7 进行手卫生，特别是在穿脱个人防护装备前

后、换手套时、与疑似或确诊 COVID-19 病毒感染

者、其废物及周围环境接触后、接触任何呼吸道分

泌物后、准备食物和进食前以及如厕后。 
9. 大力鼓励所有卫生保健设施在 2020 年 5 月 5 日 8之

前和当天积极参加世卫组织“拯救生命：清洁你的

双手”运动，并响应联合国秘书长关于在卫生保健

设施用水、环境卫生设施和个人卫生做法的全球行

动呼吁 9。 
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世卫组织继续密切监测形势是否出现可能影响本临时指导文件的任何变化。如果任何因素发生变化，世卫组织将发

布更新。否则，本临时指导文件将在发布日期后两年到期。 
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